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Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного
представительства Югославии при Организации
Объединенных Наций от 23 августа 2000 года на имя
Председателя Совета Безопасности

По поручению правительства моей страны имею честь довести до Вашего
сведения факт обнаружения нескольких братских могил, в которых были
захоронены 160 зверски убитых сербов. Эти братские могилы расположены в
районе Приштины, самая большая из них — в поселке Драгодан, на трупах
имеются металлические бирки с фамилиями людей или только номерами.

Полиция Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной
администрации в Косово (МООНК) установила контакт с отдельными лицами в
попытке идентифицировать трупы по найденным при убитых документам,
одежде и личным вещам.

Имеются пугающие признаки того, что Силы для Косово (СДК) и МООНК
пытаются скрыть это страшное преступление, жертвами которого стали сербы
и другие неалбанцы. Могилы были обнаружены несколько месяцев тому назад,
однако информация об этом была сильно задержана, и лишь в начале августа
МООНК и СДК начали связываться с членами семей, обращаясь к ним за
помощью в установлении личности погибших. Эти контакты, осуществляемые
в индивидуальном порядке в обстановке секретности, свидетельствуют о том,
что СДК и МООНК пытаются скрыть это гнусное преступление, совершенное
этническими албанскими террористами сразу после вывода югославской армии
и полиции и развертывания международных присутствий. Кроме того, СДК и
МООНК не информировали об обнаружении могил югославские власти, в
результате чего идентификация осуществляется без участия югославских
патологоанатомов. К этому следует добавить, что тела убитых сербов могут
быть опознаны лишь их близкими родственниками, которые уже давно были
вынуждены покинуть Косово и Метохию.

Само это преступление и то, как ведется расследование его обстоятельств,
служит еще одним доказательством поддержки СДК и МООНК этнических
албанских террористов и их соучастия в сокрытии совершенных последними
злодеяний. Другим доказательством может служить то, что СДК и МООНК не
предоставили югославским властям информацию об идентификации трупов
восьми убитых сербов, тела которых были обнаружены в июле этого года в
контейнерах на территории больницы в Гнилане.
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Сокрытие старых преступлений и подстрекательство к совершению
новых — достаточно вспомнить о бомбе, брошенной в здание югославского
правительственного Комитета по сотрудничеству с МООНК в Приштине или
нападение на сербских детей в Црквене-Водице, выставляют в совсем ином
свете утверждения об успешном ходе осуществления миссий МООНК и СДК, а
намерение Специального представителя Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций в Косово и главы МООНК провести местные выборы в
Косово и Метохии в октябре этого года в существующей обстановке является
ничем иным, как проявлением бездушия и лицемерия.

Обращая внимание Совета Безопасности на эту постыдную попытку
сокрытия злодеяний, я по поручению правительства моей страны обращаюсь к
Совету Безопасности с призывом осудить ее на своем заседании 24 августа и
распорядиться о том, чтобы международные присутствия незамедлительно
удалили из Косово и Метохии тех своих сотрудников, на которых лежит
ответственность за эту позорную акцию.

Был бы признателен за распространение настоящего письма в качестве
документа Совета Безопасности.

(Подпись) Владислав Йованович
Временный Поверенный в делах


